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Technická data
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Technické údaje (pokrač.)

Napájecí tlak vody MPa 0,1 ÷ 1,0

Bod spuštění (minimální průtok) l/min 1,8

Stálé nastavení teploty vody °C 52

Vodní přípojky G 1/2” (rozestup přípojek 100mm)

Akustický výkonový úroveň LWA dB 15

Rozměry (výška x šířka x hloubka) mm 478 x 250 x 99

Hmotnost kg ~3,8

Demontáž zařízení

Demontáž ohřívače by měla proběhnout v opačném pořadí, než je uvedeno v montážních 
pokynech na straně 26.

Kompletnost balení

Ohřívač PPE4 1 ks
Visací hák 1 ks
Těsnění 2 ks
Montážní šrouby 2 sady
Šablona 1 ks
Záruční karta s protokolem instalace 1 ks
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DKCZUkládání obalů

Nepotřebné obaly je třeba podle předpisů odevzdat k recyklaci.

Toto zařízení je označeno symbolem tříděného sběru, jehož model 
je definován v evropské normě EN 50419. Označení také znamená, 
že zařízení bylo uvedeno na trh po 13. srpnu 2005.

Domácnost hraje důležitou roli tím, že přispívá k opětovnému použití a obnově, 
včetně recyklace elektrického a elektronického zařízení.
Správná manipulace s použitým zařízením má pozitivní vliv na ochranu životního 
prostředí a umožňuje zpětné získávání druhotných surovin.

Veškeré materiály použité na balení našich zařízení jsou recyklovatelné, což 
znamená, že je lze znovu recyklovat.

S odpadním výrobkem nesmí být nakládáno jako s komunálním odpadem. 
Demontované zařízení je nutné odevzdat do sběrného dvora elektrického  
a elektronického odpadu za účelem recyklace. Správné nakládání s odpadním 
zařízením předchází potenciálním negativním vlivům na životní prostředí, ke kterým 
by mohlo dojít v případě nesprávného obhospodaření odpadu.
Pro získání podrobnějších informací ohledně recyklace tohoto výrobku kontaktujte 
místní jednotku územní samosprávy, místní technické služby zabývající se svozem 
odpadu nebo obchod, ve kterém byl výrobek zakoupen.

Prohlášení o shodě, normy a směrnice

Společnost KOSPEL Sp. z o.o. s plnou odpovědností prohlašuje, že Elektrický průtokový 
ohřívač vody typu PPE4 uvedený v tomto návodu k obsluze splňuje požadavky směrnic  
a příslušných bezpečnostních norem týkajících se elektrických zařízení pro domácí 
použití:
 LVD (2014/35/EU)
 EMC (2014/30/EU)
a byl označen symbolem  
Plný text prohlášení o shodě je k dispozici na webových stránkách výrobce: www.kospel.pl
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Lugege enne kasutamist hoolikalt läbi.
Ohutuks ja õigeks kasutamiseks järgige juhiseid.
Hoidke seda juhendit tuleviku tarbeks.
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EE

Palun järgige hoolikalt ohutusjuhiseid, et välistada tervisekahjustusi ja 
materiaalseid kahjusid.

Oht !
See märk hoiatab vigastuste eest. 

Tähelepanu !
See märk hoiatab materiaalsete kahjude ja keskkonna saastumise eest.

Sihtgrupp

• Elektrikomponentide tööd tohivad teha ainult kvalifitseeritud elektrikud.
• Esimest käivitamist peaks läbi viima paigaldaja või tema poolt määratud 

vastava volitusega isik.

Vihje
Tekst, mis on märgitud sõnaga Vihje, sisaldab täiendavat teavet.

Märge selle kohta, et kasutusjuhendit tuleks arvesse võtta seadme käsitsemisel 
või juhtimisel kohas, kus sümbol on paigutatud.

Tähelepanu !
Käesolev kasutusjuhend on mõeldud seadme kasutajatele.
Seda seadet võivad kasutada üle 3-aastased lapsed ja füüsiliste, sensoorsete 
või vaimsete võimete piirangutega inimesed või inimesed, kellel puudub 
kogemus ja teadmised, kui neid jälgitakse või kui neile on õpetatud seadme 
ohutut kasutamist ja nad mõistavad sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei tohi 
seadmega mängida. Seadme puhastamist ja hooldamist ei tohi lapsed teostada 
järelevalveta.

Kehtivad eeskirjad

• Riiklikud paigalduseeskirjad
• Riiklikud tööohutus- ja hügieenieeskirjad
• Riiklikud keskkonnakaitse määrused
• Erialaste kindlustusseltside määrused
• Aktuaalsed riiklikud ohutusnõuded

Piktogrammide selgitus 
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Seadme ühendamise tingimused

• Seade on ette nähtud ainult paigaldamiseks tasasele, vertikaalsele 
seinale. 

• Hüdrauliline ja elektriline paigaldus peab olema projekteeritud 
ja teostatud vastavalt kehtivatele eeskirjadele. 

• Soojendaja tuleks paigaldada nii, et tagatud oleks vaba 
juurdepääs hooldustöödeks. See tähendab ka, et seadet tuleb 
hoida seinast ja laest vähemalt 150 mm kaugusel ning seadme 
esikaanest lähima takistuseni vähemalt 300 mm kaugusel. 

• Seadet ei tohi paigaldada ruumidesse, kus temperatuur võib 
langeda alla 0°C. See võib põhjustada seadme püsiva kahjustuse. 

• Seadet ei tohi paigaldada ruumidesse, kus on oht plahvatusele. 
• Plasttorude kasutamine seadme sisse- ja väljalaskeava juures 

on lubatud, kuid väljalaskeava torude puhul peab nende tugevus 
olema vähemalt 20 bar temperatuuril 70°C. 

• Tarbevee paigaldisele ei tohi paigaldada ohutusklappi. 
• Soojendaja ühendamise elektrivõrku ja kaitse tõhususe 

kontrollimise (lõpetatud protokolliga) peab teostama 
sertifitseeritud elektrik. 

• S o o j e n d a j a  p e a b  o l e m a  t i n g i m u s t e t a  ü h e n d a t u d 
kaitsemaandusega, mille kvaliteeti (kaitsejuhtme järjepidevus) 
peab perioodiliselt kontrollima kvalifitseeritud elektrik vastavalt 
kehtivatele eeskirjadele. Soovitatav on paigaldada soojendaja 
maandatud terasest või vasest hüdraulilistele liitmikele. 

• Vastavalt üldistele eeskirjadele peab elektripaigaldus olema 
varustatud suure tundlikkusega jääkvoolukaitselülitiga 
(maksimaalse töövooluga 30 mA), kusjuures soojendaja 
toiteahelas on soovitatav paigaldada eraldi neljapooluseline 
jääkvoolukaitselüliti (sõltumatu ülejäänud paigaldusest) vooluga 
10 või 30 mA. 

• Elektripaigaldus peab olema varustatud vahenditega, mis 
võimaldavad seadme lahtiühendamist toiteallikast, kus kõikide 
pooluste vaheline kaugus on vähemalt 3 mm. 

• Elektripaigaldus peab olema varustatud vähemalt klassi B 
ülepinge kaitsevahenditega.

Ohutusjuhised
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EEOhutusjuhised (jätk.)

• Soojendi võib kasutada ainult siis, kui see on õigesti paigaldatud 
ja tehniliselt täiuslikus seisukorras.

• Soojendi toitevee maksimaalne temperatuur ei tohi ületada 60°C.
• Enne esmakordset käivitamist ja pärast iga kord, kui soojendit 

on tühjendatud veest (nt veetorustiku tööde tõttu hoolduse ajal), 
tuleb see õhutada vastavalt punktile „õhutamine”.

• Soojendi hoidmine temperatuuril alla 0°C ruumis võib põhjustada 
selle riknemise (sees võib olla vesi, mis külmudes võib lõhkeda 
seadme osad).

• Sõelfiltrita veetarnega võib soojendi rikkuda.
• Soojendi elementidele ladestunud lubjakivi võib piirata veevoolu 

või põhjustada soojendi rikke. Soojendi rike sellel põhjusel ei kuulu 
garantii alla. Soojendit ja sanitaartehnikat tuleb perioodiliselt 
lubjakivist puhastada, lubjakivi eemaldamise sagedus sõltub 
veekaredusest.

• Soojendi PPE4 minimaalne veetakistus temperatuuril 15°C on 
900 Ωcm.

• Seade peab olema püsivalt ühendatud elektrisüsteemiga.
• Seade peab olema maandatud.

Seadmega seotud tööd
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Seadme kasutamine

Oht !
Tuleb märkida, et vesi temperatuuril üle 40°C tekitab kuuma tunnet 
(eriti lastel), ja temperatuuril üle 50°C võib põhjustada esimese 
astme põletusi (eriti lastel).

Oht !
Iga kord, kui soojendi toitevõrgus tekib veepuudus, tuleb seade 
kindlasti lahti ühendada elektritoitevõrgust ja seda ventileerida. 
Soojendi käivitamine veepuuduse korral veevõrgus võib 
põhjustada seadme rikke.

Oht !
Ärge avage soojendi korpus kui elektritoide on sisse lülitatud.

Oht !
Valesti tehtud ühendustööd võivad põhjustada eluohtlikke 
õnnetusi. Seadmetega tööd võib teha ainult kvalifitseeritud 
paigaldaja.
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EESeadme kirjeldus

Elektriline vooluvett soojendav seade tüüp PPE4 on mõeldud tarbevee soojendamiseks 
kodumajapidamistes, sanitaarruumides, laborites, töökohtades jne. Soojendaja on 
mitmepunktiline, mis võimaldab soojendatud vee juhtimist mitmesse tarbimispunkti 
(nõudepesumasin, kraanikauss, vann, dušš jne), kuid samaaegselt kasutatavate 
veevõtupunktide arv on piiratud seadme maksimaalse tootlikkusega. Kuumaveekraani 
avamine käivitab automaatselt vee soojendamise määratud temperatuurini. Seadme 
juhtimissüsteem hoiab temperatuuri püsivalt määratud tasemel. Piiranguks on 
soojendaja maksimaalne tootlikkus (vt tehniliste andmete tabelit). Soojendajasse 
siseneva vee maksimaalne temperatuur ei tohi ületada 60°C.

Eesmärgipärane kasutamine

Seade on ette nähtud ainult koduseks või sarnaseks kasutamiseks. Kaubanduslik või 
tööstuslik kasutamine, mis põhjustab seadme liigset koormamist, on vastuolus selle 
otstarbega. Seadme ebaõige kasutamine või ebaprofessionaalne käsitsemine on 
keelatud ning toob kaasa tootja vastutuse välistamise. Ebaõige kasutamine hõlmab ka 
küttekomponentide süsteemi otstarbekohase funktsiooni muutmist.

Vihje
Seade on ette nähtud ainult koduseks või sarnaseks kasutamiseks, mis tähendab, et seda 
võivad ohutult kasutada ka koolitamata inimesed.

Elektrooniline juhtimine
• Energiat ja vett säästev astmetu võimsuse moduleerimine 
• Püsiva veetemperatuuri hoidmine 52°C juures 
• Otsene temperatuuri reguleerimine segistis külma vee lisamisega

Neli võimsusastet läbivoolusoojendis
• Võimalus valida maksimaalne võimsus (ei kehti 27 kW kohta) 

Võimalus eelsoojendatud vee järelsoojendamiseks
• Sisetemperatuur kuni 60°C.

Tooteinfo
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Struktuur 

 [1] - Alusplaat 
 [2] - Küttetehnik 
 [3] - Rõhulüliti 
 [4] - Ühendus väljund - soe vesi 
 [5] - Sulgeventiil 
 [6] - Ühendus sisend - külm vesi 
 [7] - Ava elektrilise toitekaabli sisestamiseks (all) 
 [8] - Alumine ühendusliist 
 [9] - Vooluhulgamõõtur 
 [10] - Lüliti küttevõimsuse reguleerimiseks 
 [11] - Kontrolltuled (ülevalt alla: STAATUS, KÜTE, VOOLUHULK, VIGA) 
 [12] - Ava elektrilise toitekaabli sisestamiseks (üleval) 
 [13] - Ülemine ühendusliist 
 [14] - Paindlik kaablikaitse 
 [15] - Riputuskinnitus läbivoolusoojendi jaoks

1

2

3

4
6

5

7
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10

11

14
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478mm390mm

250mm

104mm

92.5mm

100mm

kaabliläbiviigud 
korpuse tagaküljel

külmavee 
sisend

soe vee 
väljavool

riputusklamber

105mm

92.5mm

170mm

Paigaldamine

160 mm

≥30 mm

Juhtmete pikkus ülemise li itumisriba 
ühendamisel.

Juhtmete pikkus alumise li itumisriba 
ühendamisel.

180 mm

≥60 mm
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55

6677

88

1. Malli abil tähistada paigalduspunktide 
asukoht.

2. Elektri- ja veetorustiku paigaldamine 
märgitud kohtadesse.

3. Läbivoolusoojendi kate eemaldada 
ning hinnata tehnilist seisukorda, 
kontrollida, kas seade on transpordi 
ajal vigastada saanud, ja kontrollida, 
kas ohutuslüliti on kinni kiilunud.

4. Tehasest on läbivoolusoojendi 
ette nähtud elektr i toitekaabl i 
ü h e n d a m i s e k s  ü l a l t  [ 1 4 ] . 
Ühenduskoha muutmiseks tuleb 
ühendusliist paigaldada alumisse 
asukohta [8]. Enne paigaldamist 
tuleb vastav auk [7] või [12] välja 
murda ning sellesse paigaldada 
paindlik kaablikaitse [14].

�� 112233

44

99
12

55

6677

88

6677
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5. Paigaldada läbivoolusoojendi seinakinnitus 
kinnituskruvidele. Läbivoolusoojendi seinakülge 
r i p u t a d a  v a s t a v a l t  j o o n i s e l e ,  e e l n e v a l t 
elektritoitekaabli läbi viies. Paigaldamise ajal 
ei tohi läbivoolusoojendit hoida selle sisemiste 
komponentide küljest.

6. Eemaldada korgid külma ja sooja vee ühendustest.
7. Ühendada läbivoolusoojendi veetorustikuga.
8. Keerata lahti külma vee ventiil ja kontrollida 

veeühenduste tihedust.
9. Õhutada paigaldus vastavalt punktile „Õhutamine”.
10. Ühendada läbivoolusoojendi elektriühendusega.
11. Paigaldada läbivoolusoojendi kate.
12. Veenduda, et seadme tagaseina aukude kaudu 

poleks juurdepääsu pingestatud osadele.

PE   L1  L2  L3

L1   L2  L3

G1 G2 G3

Õhutamine

1 Lülitage kütteseade elektritoide välja.
2 Lülitage veevool sisse (avage kuumaveeklapp), et süsteemi õhutada (vähemalt 30 

sekundit), kuni vesi hakkab voolama ühtlase, pideva joana.
3 Lülitage elektritoide sisse. 
4. Iga kord, kui elektritoide ja veevoog (kuuma vee avamine) sisse lülitatakse, viib 

veesoojendi läbi õige õhutuse kontrollimise protsessi. Selle aja jooksul ei tohi vett 
sulgeda – stabiliseerimis-/õhutusaeg vastab 5 liitri vee voolamisele läbi soojendi. Kui 
loendamise ajal voolukiirus langeb alla minimaalse (1,8 l/min), algab stabiliseerimis-/
õhutusaja mõõtmine uuesti, kui nõutud voolukiirus on saavutatud. Pärast protseduuri 
lõppu lülitub seade vee soojendamise režiimi.

Tähelepanu !
Tehke neid toiminguid iga kord, kui veetase langeb.

Tähelepanu !
Iga kord, kui toide sisse lülitatakse, viib soojendi läbi õige õhutuse kontrollimise 
protsessi (õhutuse punkt 4).
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Konfiguratsioon

seade 10kW PPE4 - 10/11/12/15 jaoks
seade 17kW PPE4 -17/18/21/24 jaoks

seade 11kW PPE4 - 10/11/12/15 jaoks
seade 18kW PPE4 -17/18/21/24 jaoks

seade 12kW PPE4 - 10/11/12/15 jaoks
seade 21kW PPE4 -17/18/21/24 jaoks

seade 15kW PPE4 - 10/11/12/15 jaoks
seade 24kW PPE4 - 17/18/21/24 jaoks

maksimaalse temperatuuripiirangu seadistamine 52°C peale

temperatuuriseadistuse muutmise võimaluse blokeerimine

õhutu vastuvõtja väljalülitamine (ÄRGE MUUDKE!)

triaki kahjustuse tuvastamise väljalülitamine (ÄRGE MUUDKE!)

Tähelepanu
Kütteseade on tehase seadistusega määratud 52ºC peale.
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Käivitamine ja kasutamine PPE4.L 

Läbivoolukütteke lülitub automaatselt sisse, kui vooluhulk ületab 1,8 l/min. 
Juhtimissüsteem valib sobiva soojendi võimsuse, lähtudes: vee tarbimise hulgast, 
seadistatud veetemperatuurist ja vee sissevoolu temperatuurist. Veevoolu sulgemine 
lülitab läbivoolukütteke välja.

EE

Ohutuslüliti

Tähelepanu !
Rõhulüliti võib reageerida vee rõhulöökidele või kütteseadme kahjustusele.

Oht !
Kui ohutuslüliti aktiveerub, tuleb võtta ühendust autoriseeritud teenusepak-
kujaga.

sisse lülitatud asend välja lülitatud asend
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Soojendaja koostöö tarbevee boileriga

Sulgeklapp

Sulgeklapp

Sõelfilter

Läbivoolu 
veesoojendi

Küttesüsteem

Soe vesi

Külm vesi

Reguleerklapp

Tarbevett soojendav 
soojusvaheti

Soe vesi

Külm vesi

ZB

NW

Tagasilöögiklapp

Tagasilöögiklapp

ZB

NW

Läbivoolu 
veesoojendi

Küttesüsteem

Tagasilöögiklapp

Sulgeklapp

Sulgeklapp

Sõelfilter

Reguleerklapp

Tarbevett soojendav 
soojusvaheti

Soojendaja võib töötada eelsokendatud veega süsteemides. Soovitatav boileri 
ühendusskeem soojendajaga on näidatud allpool.

Ühendamine vastavalt allolevale joonisele on lubatud. Sellisel juhul on tingimata vajalik 
paigaldada tagasilöögiklapp boileri sooja vee väljavoolule. Sooja tarbevee tsirkulatsio-
onisüsteemi kasutamine ei ole lubatud.
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Veefiltri puhastamine (tegevuse võib teostada kvalifitseerimata isik):

1. Katkestage elektritoide ja sulgege külmavee sissevool.
2. Eemaldage soojendi kate.
3. Keerake lahti sisendühendus - külmavee poolelt.
4. Eemaldage sõelafilter sisendühendusest.
5. Eemaldage sõelalt mustus.

Koostöö esmatähtsusega relee

Hooldus

Kui seadmete võimsus ei võimalda samaaegset 
toiteühendust, tuleb kasutada prioriteetset releet 
(esmatähtsust).
Selleks ühendage soojendi L1 terminal läbi relee 
prioriteetse ahela toiteallikaga.
Sellisel juhul, kui soojendi aktiveerib vee 
soojendamise, lülitatakse prioriteetse ahelaga 
ühendamata seadmed vee soojendamise ajaks 
toiteallikast välja.

L3
L2
L1 
PE 

PE           L1         L2        L3

6. Paigaldage sõelafilter ja t ihend 
tagasi endisele kohale ja keerake 
sisendühendus kinni.

7. Avage külmavee sisselaskeventiil - 
kontrollige ühenduste tihedust.

8. Õhutage süsteem vastavalt punktile 
„Õhutamine”.

9. Paigaldage soojendi kate.

Oht !
Ärge avage soojendi korpust, kui elektritoide on sisse lülitatud. Elektrilöögi oht.
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EETehnilised andmed (jätk)

Toitevee rõhk MPa 0,1 ÷ 1,0

Sisselülituspunkt (minimaalne vooluhulk) l/min 1,8

Püsiv vee temperatuuri seadistamine °C 52

Veeliidesed G 1/2” (torude vahekaugus 100mm)

Akuustiline võimsustase LWA dB 15

Üldmõõdud
(kõrgus x laius x sügavus) mm 478 x 250 x 99

Mass kg ~3,8

Seadme demonteerimine

Soojendi demonteerimine tuleb teha vastupidises järjekorras kui paigaldamine, mis on 
kirjeldatud leheküljel 43.

Pakendi sisu

Soojendi PPE4 1 tk.
Riputuskonks 1 tk.
Tihendid 2 tk.
Kinnitusvahendid 2 tk.
Šabloon 1 tk.
Garantiikaart koos installatsiooni protokolliga 1 tk.
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Pakendite utiliseerimine

Üleliigse pakendi tuleb vastavalt eeskirjadele üle anda ringlussevõtuks.

Käesolevat seadet on tähistatud selektiivse kogumise sümboliga, 
mille muster on kindlaks määratud Euroopa standardis
EN 50419. Tähistus näitab samuti, et seade on turule toodud pärast 
13. augusti 2005. aastat.

Kodumajapidamised mängivad olulist rolli kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete 
taaskasutamise ja taastamise, sealhulgas ringlussevõtu toetamisel. Kasutatud 
seadmete nõuetekohane käitlemine mõjutab positiivselt looduskeskkonna 
kaitsmist ning võimaldab taaskasutada sekundaarseid toormaterjale.

Kõik meie seadmete pakendamisel kasutatavad materjalid on taaskasutatavad, 
mis tähendab, et neid saab uuesti töödelda.

Kasutatud toodet ei tohi käsitleda kui olmejäätmeid. Lammutatud seade tuleb 
viia elektri- ja elektroonikaseadmete kogumispunkti ringlussevõtuks. Kasutatud 
toote nõuetekohane kõrvaldamine hoiab ära potentsiaalselt negatiivsed mõjud 
keskkonnale, mis võivad tekkida jäätmete ebaõige käsitlemise korral.
Lisateabe saamiseks selle toote ringlussevõtu kohta tuleks pöörduda kohaliku 
omavalitsuse, jäätmekäitlusteenuste või selle toote ostnud poe poole. 

Vastavusdeklaratsioon, standardid ja direktiivid

KOSPEL Sp. z o.o. deklareerib täieliku vastutusega, et käesolevas kasutusjuhendis 
nimetatud PPE4 tüüpi veeboilerid on kooskõlas kodumajapidamistes kasutatavate 
elektriseadmete ohutusnõuetele vastavate direktiivide ja nendega vastavate 
standarditega:
 LVD (2014/35/EU)
 EMC (2014/30/EU)
ning need on tähistatud sümboliga  
Täielik vastavusdeklaratsiooni versioon on saadaval tootja veebisaidil: www.kospel.pl
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Olvassa el figyelmesen a használat előtt.
A biztonságos és helyes használat érdekében kövesse az utasításokat.
Tartsa meg ezt az útmutatót a jövőre nézve.
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Kérjük, szigorúan tartsa be a biztonsági előírásokat, hogy elkerülje az 
egészségkárosodást és anyagi károkat. 

Veszély !
Ez a jel figyelmeztet a sérülés veszélyére.

Figyelem !
Ez a jel figyelmeztet az anyagi veszteségre és a környezetszennyezésre.

Célközönség

• Az elektromos alkatrészekkel kapcsolatos munkákat csak képzett 
villanyszerelők végezhetnek.

• Az első indítást az installációt végző vagy általa kijelölt, megfelelő 
jogosultsággal rendelkező személynek kell elvégeznie.

Tipp
A Tipp szóval jelölt szöveg további információkat tartalmaz. 

Az utasítás, hogy a kezelési útmutatót vegyék figyelembe az eszköz kezelése 
vagy irányítása során a helyen, ahol a szimbólum található.

Figyelem !
Ez a kezelési útmutató az eszköz felhasználói számára készült.
Ezt az eszközt 3 éves és idősebb gyermekek, valamint csökkent fizikai, 
érzékszervi vagy mentális képességű személyek, vagy akiknek nincs 
tapasztalata és tudása, használhatják, ha felügyelet alatt vannak vagy utasítást 
kaptak az eszköz biztonságos használatáról és megértették az ebből eredő 
veszélyeket. A gyermekek nem játszhatnak az eszközzel. Az eszköz tisztítását 
és karbantartását nem végezhetik gyermekek felügyelet nélkül.

Érvényes szabályok

• Nemzeti telepítési szabályok.
• A munkavédelmi és egészségügyi törvényi előírások.
• Környezetvédelmi törvényi előírások.
• Szakmai és biztosítási szövetségek előírásai.
• Aktuális nemzeti biztonsági előírások.

Piktogramok magyarázata
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Az eszköz csatlakoztatási feltételei

• Az eszközt kizárólag sík, függőleges falra lehet felszerelni. 
• A hidraulikus és elektromos telepítést a hatályos előírásoknak 

megfelelően kell megtervezni és végrehajtani. 
• A vízmelegítőt úgy kell felszerelni, hogy biztosítsa a szabad 

szervizhozzáférést. Ez magában foglalja a falaktól és  
a mennyezettől való minimális távolságok betartását is, amelyek 
150 mm-t, valamint a fedőlap és a legközelebbi válaszfal közötti 
minimális 300 mm-t jelentenek. 

• Az eszközt nem szabad olyan helyiségekben telepíteni, 
ahol a hőmérséklet 0°C alá csökkenhet. Ez az eszköz tartós 
károsodásával járhat. 

• Az eszközt nem szabad robbanásveszélyes helyiségekben 
telepíteni. 

• Engedélyezett a műanyag csövek használata a készülék bemeneti 
és kimeneti oldalán, de a kimeneti oldalon használt csöveknek 
legalább 20 bar nyomást kell elviselniük 70°C hőmérsékleten. 

• A használati melegvíz-telepítésen nem szerelhető biztonsági 
szelep. 

• A vízmelegítő elektromos hálózathoz való csatlakoztatását, 
valamint az érintésvédelmi hatásosság mérését (amely 
protokollal zárul) jogosult villanyszerelőnek kell elvégeznie. 

• A vízmelegítőt feltétlenül csatlakoztatni kell a védő földeléshez, 
amelynek minőségét (a védővezető folytonosságát) 
időszakonként (az érvényes előírásoknak megfelelően) 
szakképzett villanyszerelőnek kell ellenőriznie. Ajánlott 
a vízmelegítő telepítése földelt, acél vagy réz hidraulikai 
szerelvényre. 

• Az általános előírásoknak megfelelően az elektromos telepítésnek 
nagy érzékenységű (legfeljebb 30 mA működési áramú) áram-
védőkapcsolóval kell rendelkeznie, és a vízmelegítő táplálási 
körében külön négy pólusú áram-védőkapcsoló (függetlenül  
a többi telepítéstől) telepítése ajánlott 10 vagy 30 mA árammal. 

Biztonsági utasítások
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Biztonsági utasítások (folyt.)

• A fűtőtestet csak akkor szabad használni, ha megfelelően 
telepítették és kifogástalan műszaki állapotban van.

• A fűtőtestet tápláló víz maximális hőmérséklete nem haladhatja 
meg a 60°C-ot.

• Az első üzembe helyezés előtt, valamint minden víz kiürítése után 
(pl. vízellátó rendszerrel kapcsolatos munkák vagy karbantartás 
miatt) a fűtőtestet szellőztetni kell a „szellőztetés” pont szerint.

• A fűtőtest tárolása 0°C alatti hőmérsékletű helyiségben 
károsodást okozhat  (a belsejében víz lehet, ami a fagyás során 
a készülék eleminek repedését okozhatja).

• Szűrő hiánya a vízellátáson károsíthatja a fűtőtestet.
• A fűtőtest elemeken lerakódott vízkő korlátozhatja a víz 

áramlását vagy károsíthatja a fűtőtestet. A vízkő miatti károsodás 
nem garanciális. A fűtőtestet és a szaniter szerelvényeket 
rendszeresen kell vízkőteleníteni, a vízkőtelenítés gyakoriságát 
a víz keménységétől kell függővé tenni.

• A PPE4 fűtőtest minimális ellenállása 15°C-on 900 Ωcm.
• Az eszközt állandóan csatlakoztatni kell az elektromos 

hálózathoz.
• Az eszközt földelni kell.

Az eszközzel kapcsolatos munkák

• Az elektromos telepítésnek olyan eszközökkel kell rendelkeznie, 
amelyek lehetővé teszik az eszköz leválasztását az áramforrástól, 
ahol az összes pólus érintkezőinek távolsága legalább 3 mm. 

• Az elektromos telepítésnek legalább B osztályú túlfeszültség-
védelmi eszközökkel kell rendelkeznie.
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Az eszköz kezelése

Veszély !
Fontos, hogy tudja, a 40°C feletti víz forrónak érződik (különösen  
a gyerekeknél), és az 50°C feletti hőmérséklet első fokú égést 
okozhat (különösen a gyerekeknél).

Veszély !
Ha bármikor nincs víz a melegítőt tápláló hálózatban, akkor 
feltétlenül ki kell kapcsolni az eszközt a villamos hálózatról, 
és szellőztetni kell. A melegítő bekapcsolása víz nélkül  
a vízhálózatban károsíthatja az eszközt.

Veszély !
Ne nyissa ki a melegítő házát, amíg az elektromos tápfeszültség 
be van kapcsolva.

Veszély !
A hibásan végzett csatlakozási munkák életveszélyes 
balesetekhez vezethetnek. Az eszközökön csak képzett szerelő 
végezhet munkát.
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Eszközleírás

A PPE4 típusú elektromos átfolyós vízmelegítő háztartásokban, szaniter helyiségekben, 
laboratóriumokban, műhelyekben stb. használati víz fűtésére szolgál. A vízmelegítő 
többcsapolós, ami lehetővé teszi a felmelegített víz eljuttatását több felhasználási pontra 
(mosogatókagyló, mosdó, kád, zuhanyzó stb.), azonban az egyidejűleg használható 
vízfelvételi pontok száma korlátozott a készülék maximális teljesítménye által. A melegvíz 
szelepének megnyitása automatikusan elindítja a víz fűtését a beállított hőmérsékletre. 
A készülék vezérlőrendszere állandóan tartja a beállított hőmérsékletet. A korlátozást 
a vízmelegítő maximális teljesítménye jelenti (lásd a műszaki adatok táblázatát).  
A vízmelegítőt tápláló víz maximális hőmérséklete nem haladhatja meg a 60°C-ot.

A szabályos használat

Az eszköz kizárólag háztartási vagy hasonló használatra készült. A kereskedelmi vagy ipari 
alkalmazás, amely túlzott igénybevételt eredményez, nem felel meg a rendeltetésének.  
Az eszköz nem rendeltetésszerű használata, illetve szakszerűtlen kezelése tilos, és  
a gyártó felelősségének kizárásával jár. A nem rendeltetésszerű használat magában foglalja  
a fűtőrendszer komponenseinek rendeltetésszerű funkciójának megváltoztatását is.

Tipp
Az eszköz kizárólag háztartási vagy hasonló használatra szánt, ami azt jelenti, hogy még 
a nem képzett személyek is biztonságosan kezelhetik.

Elektronikus vezérlés 
• Energia- és vízmegtakarítás a fokozatmentes teljesítménymodulációnak köszön-

hetően 
• Egy állandó, 52°C-os vízhőmérséklet fenntartása 
• Közvetlen hőmérsékletszabályozás a csapnál hideg víz hozzákeverésével

Négy teljesítményszint egy átfolyós vízmelegítőben
• A maximális teljesítmény kiválasztásának lehetősége (nem vonatkozik a 27 kW-ra) 

A felmelegített víz utómelegítésének lehetősége
• A bejövő víz hőmérséklete akár 60°C-ig.

Termék információk
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HUSzerkezet

 [1] - Alaplemez 
 [2] - Fűtőegység 
 [3] - Nyomáskapcsoló 
 [4] - Kimenet csatlakozó - melegvíz 
 [5] - Szelepfelzáró 
 [6] - Bemenet csatlakozó - hidegvíz 
 [7] - Nyílás az elektromos tápkábel behelyezéséhez (alsó) 
 [8] - Alsó csatlakozósáv 
 [9] - Átfolyásérzékelő 
 [10] - Kapcsoló a fűtési teljesítmény beállításához 
 [11] - Jelzőfények (fentről lefelé: ÁLLAPOT, FŰTÉS, ÁTFOLYÁS, HIBA) 
 [12] - Nyílás az elektromos tápkábel behelyezéséhez (felső) 
 [13] - Felső csatlakozósáv 
 [14] - Rugalmas kábelvédő 
 [15] - Fali szerelés az átfolyós vízmelegítőhöz

1

2

3

4
6

5

7

8

10

11

14

9

12

13

15
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478mm390mm

250mm

104mm

92.5mm

100mm

Kábelvezetékek 
a ház hátulján

hideg víz 
bejárata

meleg víz 
kijárata

fali tartó

105mm

92.5mm

170mm

Szerelés

160 mm

≥30 mm

Vezetékek hossza, ha a felső csatlakozósávhoz 
csatlakoztat

Vezetékek hossza, ha az alsó csatlakozósávhoz 
csatlakoztat

180 mm

≥60 mm
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55

6677

88

1. Jelölje meg a szerelési helyeket  
a sablon segítségével.

2. Hozza létre az elektromos és a vízve-
zetékeket a megjelölt helyeken.

3. Vegye le a melegítő borítását, és 
értékelje a technikai állapotot, el-
lenőrizze, hogy a berendezés nem 
sérült-e a szállítás során, ellenőrizze 
a biztonsági kapcsoló bekapcsolását.

3. A melegítő gyárilag úgy van előkészítve, 
hogy a tápkábel csatlakoztatása fen-
tről történjen [15]. A csatlakozósáv 
helyének megváltoztatásához a csa-
tlakozósávot alsó pozícióba [9] kell 
szerelni. 

 A szerelés megkezdése előtt üsse ki a 
megfelelő lyukat [8] vagy [14] és sze-
relje be az összehúzható kábelvédőt 
[16].

�� 112233

44

99
12

55

6677

88

6677
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PE   L1  L2  L3

L1   L2  L3

G1 G2 G3

4. Szerelje fel a melegítő akasztóját a rögzítő csavaro-
kon. Akassza a melegítőt az akasztóra a rajz szerint, 
miután előzetesen bevezette az elektromos tápkábelt. 
A szerelés során tilos a melegítő belső alkatrészeitől 
tartani.

5. Távolítsa el a hideg és meleg víz csatlakozásait lezáró 
dugókat.

6. Csatlakoztassa a melegítőt a vízellátó hálózathoz.
7. Nyissa ki a hideg vizet szállító szelepet és ellenőrizze 

a vízcsatlakozások tömörségét.
8. Szellőztesse a rendszert a „Szellőztetés” pont szerint.
9. Szerelje fel a melegítő borítását.
10. Győződjön meg róla, hogy a berendezés hátulján lévő 

nyílásokon keresztül nincs hozzáférés a feszültség 
alatt álló elemekhez.

Ventilálás

1. Kapcsolja ki a melegítő elektromos áramellátását.
2. Indítsa el a vízáramlást (nyissa ki a melegvíz-szelepet) a rendszer szellőztetése 

érdekében (legalább 30 másodpercig), amíg a víz egyenletes, folyamatos áramban 
nem kezd folyni.

3. Kapcsolja be az elektromos áramellátást.
4. Minden alkalommal, amikor bekapcsolják az elektromos áramellátást és  

a vízáramlást (a melegvíz megnyitásával), a vízmelegítő elvégzi a megfelelő 
légtelenítés ellenőrzésének folyamatát. Ez idő alatt nem szabad elzárni a vizet 
– a stabilizációs/légtelenítési idő megfelel annak, hogy 5 liter víz áthaladjon  
a vízmelegítőn. Ha az időzítés alatt az áramlás a minimális (1,8 l/perc) alá csökken,  
a stabilizációs/légtelenítési idő mérését újrakezdik, miután az előírt áramlást 
észlelték. Az eljárás befejezése után a készülék átvált vízmelegítő üzemmódba.

Figyelem !
A folyamatot minden egyes vízhiány esetén ismételje meg.

Figyelem !
Minden alkalommal, amikor bekapcsolják az áramellátást, a vízmelegítő elvégzi 
a megfelelő légtelenítés ellenőrzésének folyamatát (a légtelenítés 4. pontja).



BG;CZ;EE;HU-119B_f.2020 63

HUKonfiguráció

10kW beállítás a PPE4 - 10/11/12/15-höz
17kW beállítás a PPE4 - 17/18/21/24-hez

11kW beállítás a PPE4 - 10/11/12/15-höz
18kW beállítás a PPE4 -17/18/21/24-hez

12kW beállítás a PPE4 - 10/11/12/15-höz
21kW beállítás a PPE4-17/18/21/24-hez

15kW beállítás a PPE4 - 10/11/12/15-höz
24kW beállítás a PPE4 - 17/18/21/24-hez

Beállítása a maximális hőmérsékletkorlátozást 52°C-ra

A hőmérsékletbeállítás megváltoztatásának lehetőségének 
zárolása

A levegőérzékelés kikapcsolása szondával (NE ÁLLÍTSA ÁT!)

A triak hibadetektálásának kikapcsolása (NE ÁLLÍTSA ÁT!)

Figyelem !
Der Heizgerät ist ab Werk auf 52ºC eingestellt.
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Indítás és üzemeltetés PPE4.L 

A folyamatos vízmelegítő automatikusan bekapcsol, amint a vízátfolyás meghaladja az 
1,8 l/percet. A szabályzórendszer a fűtőkészülék megfelelő teljesítményét a következő 
alapján választja ki: a felhasznált vízmennyiség, a beállított vízhőmérséklet és a víz 
beömlési hőmérséklete. A vízáramlás lezárása kikapcsolja a folyamatos vízmelegítőt.

Biztonsági kapcsoló 

Figyelem !
A nyomáskapcsoló beindulhat víznyomás ütések vagy a fűtőkészülék 
meghibásodása esetén

Veszély !
Ha a biztonsági kapcsoló bekapcsol, forduljon hozzá egy hitelesített 
szervizhez.

bekapcsolt pozíció kikapcsolt pozíció
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A vízmelegítő együttműködése a használati melegvíz-tárolóval

A vízmelegítő előmelegített vízzel működő rendszerekben is használható. Az alábbiakban 
található az ajánlott kapcsolási rajz, amely bemutatja a tároló és a vízmelegítő 
összekapcsolását.

Az alábbi ábra szerinti csatlakoztatás megengedett. Ebben az esetben feltétlenül 
szükséges egy visszacsapó szelep elhelyezése a használati melegvíz-tároló melegvíz 
kimenetére. A használati melegvíz keringető rendszer alkalmazása nem megengedett.
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Vízszűrő tisztítása (a műveletet nem szakképzett személy is elvégezheti):

1. Csatlakoztassa le az elektromos áramot és zárja el a hideg víz beáramlását.
2. Vegye le a fűtő készülék borítását.
3. Csavarja le a beömlő csatlakozót - a hideg víz oldalán.
4. Vegye ki a szűrőrácsot a beömlő csatlakozóból.
5. Távolítsa el a szennyeződéseket a rácsról.

Elsőbbségi relével való együttműködés

Karbantartás

Amikor  a  berendezések te l jes í tménye 
megakadályozza a tápellátáshoz való egyidejű 
csatlakozást, elsőbbségi relét (elsőbbségi) kell 
alkalmazni.
Ezért a melegítő L1 csatlakozóját a relé elsőbbségi 
áramkörén keresztül kell a tápellátáshoz 
csatlakoztatni.
Ebben az esetben, amikor a melegítő bekapcsolja 
a vízmelegítést, a nem elsőbbségi áramkörhöz 
csatlakoztatott berendezések áramellátása  
a vízmelegítés időtartamára le lesz szakítva.

L3
L2
L1 
PE 

PE           L1         L2        L3

6. Helyezze vissza a szűrőrácsot és  
a tömítést az előző helyére, és húzza 
meg a beömlő csatlakozót.

7. Nyissa ki a hideg víz beáramlásának 
szelepét - ellenőrizze a csatlakozások 
szigetelését.

8. Hajtsa végre a rendszer szellőztetését  
a „Szellőztetés” pont szerint.

9. Szerelje vissza a fűtő készülék borítását.

Veszély !
Ne nyissa ki a melegítő burkolatát, ha az elektromos áramellátás be van 
kapcsolva. Áramütés veszélye áll fenn.
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Az eszköz lebontása

A melegítő lebontását az 60. oldalon leírt szerelési utasításokkal ellentétes sorrendben 
kell végrehajtani.

Műszaki adatok (folytatás)

Ellátó víz nyomása MPa 0,1 ÷ 1,0

Bekapcsolási pont (minimális áramlás) l/min 1,8

Állandó vízhőmérséklet-beállítás °C 52

Vízcsatlakozások G 1/2” (csőköz 100mm)

Akusztikus teljesítményszint LWA dB 15

Teljes méretek
(magasság x szélesség x mélység) mm 478 x 250 x 99

Tömeg kg ~3,8

Csomagolás tartalma

PPE4 fűtőegység 1 db
Akasztó 1 db
Tömítések 2 db
Rögzítő csavarok 2 kpl.
Sablon 1 db
Garancialevél telepítési jegyzőkönyvvel 1 db
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HUCsomagolások hulladékká válása

A feleslegessé vált csomagolást a vonatkozó jogszabályoknak megfelelően kell 
újrahasznosításra leadni.

A jelen berendezést a szelektív gyűjtés szimbólumával látták el, 
amelyet az EN 50419 európai szabvány határoz meg. A jelzés azt 
is jelenti, hogy a berendezést 2005. augusztus 13. utáni napra 
hozták forgalomba.

A háztartásoknak fontos szerepük van az újrahasznosításban és az anyagok 
újrahasznosításában, beleértve a használt elektromos és elektronikai 
berendezések újrahasznosítását is. A használt berendezések megfelelő kezelése 
hozzájárul a természeti környezet védelméhez és a másodlagos nyersanyagok 
visszanyeréséhez.

Berendezéseink csomagolásában felhasznált minden anyag újrahasznosítható, 
tehát újra feldolgozható.

A használt terméket nem szabad kommunális hulladékként kezelni. Az elbontott 
berendezést el kell szállítani egy elektromos és elektronikai berendezések 
gyűjtőpontjára az újrahasznosítás érdekében. A használt termék megfelelő 
elhelyezése megelőzi a potenciálisan negatív környezeti hatásokat, amelyek  
a hulladékok nem megfelelő kezelése esetén előfordulhatnak. További részletes 
információkért a termék újrahasznosításával kapcsolatban forduljon helyi 
önkormányzatához, a hulladékgazdálkodási szolgáltatóhoz vagy a boltba, ahol 
a terméket vásárolta.

Megfelelőségi nyilatkozat, szabványok és irányelvek

A KOSPEL Sp. z o.o. teljes felelősséggel kijelenti, hogy az PPE4 típusú Elektromos Átfolyós 
Vízmelegítő, amelyet ebben a használati utasításban említünk, megfelel az elektromos 
háztartási berendezések biztonsági szabványainak és az alábbi irányelveknek:
 LVD (2014/35/EU)
 EMC (2014/30/EU)
és a következő szimbólummal vannak megjelölve  
A teljes megfelelőségi nyilatkozat elérhető a gyártó honlapján: www.kospel.pl
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KOSPEL Sp. z o.o. 75-136 Koszalin, ul. Olchowa 1, Poland
tel. +48 94 31 70 565
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